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Emma Chase
Královsky v háji
Royally (1)
Věnováno Billymu a Molly – za každou vtipnou, sladkou vzpomínku, za každou příšernou historku, za smích a lásku a za to, že jste nejlepší starší bratr a nejlepší mladší sestra na světě.
PODĚKOVÁNÍ
Není vždy snadné vymyslet nový příběh. Každý autor touží napsat něco epického – zábavnou, dojemnou knihu, s líbivými a vtipnými sexy postavami, které ve čtenáři setrvají ještě dlouho po dočtení.
Jenže inspirace si občas dá volno a zanechá spisovatele s otázkou: Co bude dál?
S myšlenkou na Královsky v háji i celou sérii jsem si pohrávala několik měsíců – dokonce jsem sepsala i nějaké osnovy – ale nic z toho mě nechytlo za srdce a neřeklo: „Tohle… tohle je ono, tenhle příběh musíš napsat.“ Ale telefonát s mou úžasnou agentkou, Amy Tannenbaumovou, všechno změnil.
Často říkám, že mou první knižní láskou byla historická romance, ale sama nejradši píšu romance moderní. I já, stejně jako většina veřejnosti, jsem fascinovaná životem současných královských rodin – je to elitní, unikátní podoba celebrity (a ty děti jsou k zulíbání!!). Během mého setkání s Amy vytvořila tato vášeň a zájem doslova třaskavou směs inspirace… a z ní se zrodila kniha Královsky v háji.
V následujících dnech jsem se dostala do spisovatelského záchvatu. Horečně zapisovala poznámky, vytvářela osnovy, krátké úryvky dialogů, a nejen pro Královsky v háji – ale i pro knihy, které budou následovat. Obvykle takhle nepracuju. Většinou se nechám pohltit jediným příběhem – cestou jednoho páru – a všechno ostatní zmizí do pozadí. Ovšem u téhle série jsem se naprosto zamilovala do všech párů – do každé postavy – celý svět se stal úžasnou kombinací realismu a fikce. Bylo toho tolik, do čeho jsem musela ponořit svou spisovatelskou duši.
Nejprve tu byla romance – vzrušující, zábavná cesta dvou zamilovaných lidí, kteří se do sebe zamilují a překonávají každou překážku. Ale byla tu i další témata – dotěrná žízeň veřejnosti po každém detailu jejich života, myšlenka závazku k rodině, oběti, které přinášíme za ty, jež milujeme. Poutavý obraz moderní šlechty – ti atraktivní, bohatí, ale zároveň mladí lidé, kteří jsou svázáni pravidly a tradicemi starými stovky let.
Jsem nadšená, jak se Královsky v háji vyvrbilo. Nemůžu se dočkat, až poznáte Nicholase i Olivii a taky jejich rodinu a přátele. Nemůžu se dočkat, až dokončím další díly, abych s vámi mohla sdílet svět, kterému jsem naprosto propadla.
Inspirace umí být záludná – ale když máte štěstí, jste obklopeni lidmi, kteří vám ji pomůžou kultivovat a tříbit. Já mám obrovské štěstí.
A taky, ostatně jako vždycky, jsem vděčná své agentce Amy Tannenbaumové a každému v agentuře Jane Rotrose za nekonečnou podporu a realizaci svých knih.
Děkuju své publicistce Danielle Sanchezové a každému v InkSlinger PR – byla radost s vámi spolupracovat.
Děkuju své asistentce Julier Fowlerové, která vždycky ví, co dělat, a je v tom neuvěřitelně dobrá.
Velké díky taky patří Gitte Dohertyové z TotallyBooked za to, že mě dokáže rozesmát a pomohla mi z Nicholase vytvořit sexy bestii, která nezní americky!
Jsem si jistá, že nebudu jediná, když poděkuju Hang Leové za naprosto nádhernou obálku a krásnou grafiku. Hodně vděku patří taky Coreen Montagnaové za její bezchybnou práci.
Velké díky a objetí posílám Nině Bocciové, Katy Evansové a svým dalším spřáteleným autorkám!! Vždycky mě uklidní, když vím, že nejsem jediný šílenec – ale život spisovatelky občas šílený je.
A když jsme u toho, největší vděk a láska patří mé rodině – za vaši trpělivost, porozumění, povzbuzování a nekonečnou podporu. Díky, že se mnou vydržíte. Občas to není lehké.
A svým ohromným, úžasným čtenářům – miluju vás, lidi!!! Vaše podpora a nadšení ve mně vzbuzují pokoru. Díky, že se mnou držíte od knihy ke knize, od série k sérii.
A teď… se začtěte a nechte se královsky pobavit! Pac a pusu
PROLOG
Moje první vzpomínka se tolik neliší od vzpomínek ostatních lidí. Byly mi tři roky a byl to můj první den ve školce. Moje matka z nějakého důvodu ignorovala, že jsem chlapec, a navlékla mě do příšerných lacláčů, košile s volány a lakovaných polobotek. Plánoval jsem, že si ten model zašpiním prstem od barvy, jakmile dostanu šanci.
Ale to nebylo to, co mi v mysli utkvělo nejvíc.
V té době už mi nepřipadalo zvláštní, že se to kolem mě hemží fotoaparáty. Bylo to stejné jako vidět ptáka na obloze. Měl bych na to být zvyklý – a myslím, že jsem byl. Ovšem tentokrát to bylo jiné.
Protože těch fotoaparátů byly stovky.
Lemovaly každý centimetr chodníku a čekaly na mě před vchodem do školky jako moře jednookých příšer. Vybavuju si matčin konejšivý, klidný hlas, zatímco jsem se jí držel za ruku, ale jejím slovům jsem nerozuměl. Utopila se ve cvakotu spouští a křiku fotografů.
„Nicholasi! Nicholasi, tady, úsměv! Zvedni hlavu, chlapče! Nicholasi, tady!“
Byl to první náznak, že jsem byl – že jsme byli – odlišní. Pár let po tom jsem samozřejmě zjistil, jak moc odlišní jsme. Mezinárodně známí, rozpoznatelní; naše každodenní aktivity jako titulky v novinách.
Sláva je zvláštní věc. Mocná. Obvykle funguje jako příliv a odliv. Lidi se jí nechají strhnout, ale nakonec opadne a dřívější objekt zájmu je zredukován na někoho, kdo někým býval a už není.
Jenže tohle se mi nikdy nestane. Byl jsem slavný, ještě než jsem se narodil, a moje jméno bude vyryto do historie dlouho po tom, co se v prach obrátím. Skandály jsou dočasné, celebrity pomíjivé, ovšem královský původ… ten je věčný.
KAPITOLA 1
Nicholas
Jeden by si myslel, že když jste zvyklí, že vás neustále někdo sleduje, nebude vám vadit, když na vás někdo bude civět během spánku.
Jeden by se mýlil.
Prudce otevřu oči a spatřím jen kousek od sebe Fergusovu vyzáblou, svraštělou tvář. „Zatraceně!“
Není to příjemný pohled.
Jedno oko na mě nesouhlasně zírá a to druhé – to bloudivé – o kterém jsme si s bratrem vždycky mysleli, že vůbec není líné, ale naopak vidí všechno, se dívá na opačnou stranu pokoje.
Každý stereotyp má někde základ, v nějakém vágním, ale přetrvávajícím zrnku pravdy. U Ferguse jsem hned předpokládal, že bude ten typický, povýšený a nevrlý sluha.
Ten vrásčitý bastard už je pořádně starý.
Narovná se, jak mu jeho hrbatá, starověká páteř dovolí. „Trvalo vám nějak dlouho, než jste se probudil. Myslíte, že nemám lepší věci na práci? Už jsem vás chtěl z té postele vykopat.“
Přehání. S tím, že má lepší věci na práci – ne s tím kopáním.
Svou postel miluju. Je to dárek od krále Genovie k mým osmnáctým narozeninám. Nádherné umělecké dílo ze šestnáctého století se čtyřmi sloupy, vyřezané z jednoho kusu brazilského mahagonu. Moje matrace je vyplněná nejjemnějším peřím z maďarských hus a povlečení je z egyptské bavlny s tak vysokým počtem vláken, že se v některých částech světa ani nesmí vyrábět. Nejradši bych se převalil a zachumlal jako dítě, kterému se nechce do školy.
Jenže Fergusovo varovné vrčení mi rve uši.
„Za dvacet pět minut se máte dostavit do zeleného salonku.“
Schovat se pod peřinu nejde. Nezachrání vás to před psychopaty s mačetou… ani před nabitým harmonogramem.
Občas mám pocit, že jsem schizofrenní. Disociativní. Nejspíš rozdvojená osobnost. Nebylo by na tom nic divného. Všechny ty choroby v našem rodokmenu – hemofilici, insomniaci, lunatici… zrzci. Asi bych měl být rád, že mezi ně nepatřím.
Já mám problém s hlasy. Ne s těmi hlasy – spíš s reakcemi ve své hlavě. Odpovědi na otázky nesouhlasí s tím, co mi nakonec vyjde z úst.
Skoro nikdy neřeknu, co si myslím. Občas říkám takové sračky, až by mi z toho mohly zhnědnout oči. A to je to nejmenší.
Protože si jednoduše myslím, že většina lidí jsou idioti.
„A jsme zpět a povídáme si s Jeho královskou Výsostí, princem Nicholasem.“
Když jsme u těch idiotů…
Ten světlovlasý, vychrtlý, flekatý muž sedící naproti mně, který vede tohle poutavé, televizní interview? Jmenuje se Teddy Littlecock. Vážně, tohle je jeho skutečné jméno – a podle toho, co jsem slyšel, to není oxymóron. Víte, co musel zažívat ve škole? Skoro by mi ho bylo líto. Skoro.
Protože Littlecock je novinář – a ty já obzvlášť nesnáším. Posláním médií vždycky bylo ohnout mocné přes sud a narvat jim jejich prohřešky do těch jejich aristokratických zadnic. Což je vlastně v pořádku – většina aristokratů jsou prvotřídní kreténi; to ví každý. Jenže mně vadí, když to není zasloužené. Když to ani není pravda. Když médiím dojde špinavé prádlo, vymáchají čerstvě naškrobenou košili v hovnech a vytvoří si vlastní. Tady je oxymóron pro vás: novinářská integrita.
Starý Teddy není jen tak obyčejný reportér – je schválený palácem. Takže navzdory svému podplácení, vydírání, lžím, má ke mně přímý přístup – třeba jako je tohle interview – s těmi nejdebilnějšími dotazy. Je to únavné.
Vybírat si mezi hloupostí a neupřímností je, jako kdyby se vás někdo zeptal, jestli chcete střelit nebo pobodat.
„Jak trávíte svůj volný čas? Jaké jsou vaše koníčky?“
Už víte, co tím myslím? Je to jako ty rozhovory uprostřed Playboye – „Mám ráda bublinkové koupele, polštářové války a dlouhé, nahé procházky po pláži.“ Ne, nemá. Ovšem podstatou té odpovědi není informovat, ale posílit fantazie těch týpků, co si ho honí nad jejími fotkami.
U mě je to stejné.
Zazubím se, náznak dolíčku – ženy se můžou z dolíčků zbláznit.
„Nejradši si po večerech čtu.“
Rád šukám.
Fanoušci by takovou odpověď určitě slyšeli rádi. Nicméně palác by zešílel, kdybych něco takového řekl.
Každopádně, kde jsem to byl? Správně – u šukání. Dlouho, pořádně a často. Tak to mám rád. S rukama na kulatém, pevném zadku – přirážet k sobě nějaký pěkný kousek, poslouchat, jak se její steny odrážejí od zdí, zatímco se udělá. Tyhle staleté pokoje mají fantastickou akustiku.
Zatímco si většina mužů vybírá ženy s velkou ochotou roztáhnout nohy, já preferuju ty, které dokážou držet pusu. Diskrétnost a dohoda o mlčenlivosti udrží většinu historek mimo titulní stránky.
„Rád jezdím na koni, hraju pólo a odpoledne trávím s královnou střelbou hliněných holubů.“
Rád lezu po skalách, řídím tak rychle, jak to jen jde bez bouračky, rád lítám, mám rád dobrou skotskou, béčkové filmy a pasivně agresivní výměnu názorů s královnou.
To poslední drží tu Starou lišku při životě – můj důvtip je její fontána mládí. Navíc je to dobré cvičení pro nás oba. Na rozdíl od našich ceremoniálních sousedů je Wessco konstituční monarchií, takže je královna rovnocenným představitelem vlády, spolu s parlamentem. V podstatě jsme taky politici. Na vrcholu potravního řetězce. A politika je pohotový, špinavý a bojovný byznys. Každý rváč ví, že pokud se na pěstní souboj chystáte vzít nůž, neměl by být tupý.
Překřížím ruce na hrudníku a odhalím opálená předloktí zpoza vyrolovaných rukávů bledě modré košile. Moje předloktí prý mají velkou sledovanost na Twitteru – stejně jako ostatní části mého těla. A pak vyprávím historku o své první střelbě. Moje oblíbená – a mohl bych ji recitovat ze spánku – a taky mi připadá, že spím. Teddy se ke konci zachechtá – když vyprávím, jak ten spratek, myslím tím svého mladšího bratra, strčil do vrhače terčů kraví lejno.
Teddy se uklidní, narovná si brýle a naznačí, že nás čeká smutnější část programu.
„V květnu uplyne třináct let od tragického pádu letadla, při kterém zahynuli princ a princezna z Pembrooku.“
Říkal jsem to.
Tiše přikývnu.
„Vzpomínáte na ně často?“
Náramek na mém zápěstí vyřezaný z týku ztěžkne. „Na své rodiče mám spoustu krásných vzpomínek. Ale pro mě je nejdůležitější, že přežívají skrz kauzy, které vyhráli, charity, které podporovali, a nadace nesoucí jejich jméno. To je jejich odkaz. Jsem si jistý, že se na ně díky jejich dobročinnosti nikdy nezapomene.“
Slova, slova, slova, mluvení, mluvení, mluvení. V tom jsem dobrý. Umím říct hodně, aniž bych odpověděl.
Na rodiče myslím každý den.
My urození nebýváme přehnaně emocionální – semknutý horní ret, král je mrtvý – ať žije král. A zatímco pro svět byli mí rodiče jen Jejich královské Výsosti, pro mě a Henryho byli jednoduše máma a táta. Byli vlídní, byla s nimi legrace a byli opravdoví. Často nás objímali, ale když jsme něco provedli, dostali jsme na zadek – což bylo docela často. Byli moudří a hodní a neskutečně nás milovali – což je v tomhle společenském okruhu raritou.
Přemýšlím, jaké by to bylo, kdyby ještě žili, a co by na tohle všechno řekli.
Teddy znovu promluví. Neposlouchám ho a ani nemusím – stačí mi zachytit několik posledních slov. „… lady Esmerelda minulý víkend?“
Znám Ezzy od školy. Když jsme chodili na Briar House. Je to fajn holka – hlasitá a zlobivá. „S lady Esmereldou jsme staří přátelé.“
„Jen přátelé?“
Taky je lesba. Skutečnost, kterou její rodiče před tiskem stále tají. Jsem její oblíbená zástěrka. Naše vzájemně výhodné schůzky nám domlouvá tajemník paláce.
Pousměju se. „Detaily si nechám pro sebe.“
Teddy se nakloní blíž, jako kdyby vyčmuchal nějaký příběh. Ten příběh.
„Takže existuje šance, že by se mezi vámi mohlo vyvinout něco hlubšího? Země měla takovou radost, když mohla tenkrát sledovat námluvy vašich rodičů. Lidé jsou napjatí. Čekají, až si ‚Jeho královská Žhavost‘, jak vám říkají na sociálních sítích, najde svou vyvolenou a usadí se.“
Pokrčím rameny. „Všechno je možné.“
Až na to, že se v nejbližší době vůbec nechystám usadit. Na to může vsadit svého Littlecocka.
Jakmile zhasne horký paprsek předního reflektoru a z kamery zmizí červené světlo, vstanu a sundám si mikrofon z límečku.
Teddy taky vstane. „Děkuju za váš čas, Vaše Milosti.“
Lehce skloní hlavu – dodržování protokolu.
Přikývnu. „Bylo mi potěšením, Littlecocku.“
Tohle nikdy žádná neřekla. Nikdy.
Bridget, moje osobní tajemnice – statná, spořádaná žena středního věku – se vedle mě objeví s lahví vody.
„Díky.“ Otočím víčkem. „Kdo je další?“
Kravaťáci měli pocit, že je ten správný čas na posílení PR – což znamená dny plné rozhovorů, návštěv a focení. Můj osobní čtvrtý, pátý a šestý kruh pekla.
„Tohle byl poslední rozhovor.“
„Haleluja.“
Bridget se mnou sladí krok a pokračujeme chodbou pokrytou kobercem do Guthrie House – mé privátní části paláce.
„Brzy přijede lord Ellington. Večeře v Bon Repas je potvrzená.“
Konec ukázky
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